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[de] Installation nur durch einen zugelassenen Fachbetrieb!
[en] To be installed by a heating engineer only.
[fr] Ne faire effectuer l'installation que par un installateur agréé !
[bg] Ìîíòàæúò äà ñå èçâúðøè ñàìî îò îòîðèçèðàíî ñïåöèàëèçèðàíî ïðåäïðèÿòèå!
[cs] Instalaci smí provádet pouze autorizovaná odborná firma!
[da] Installationen må kun udføres af et autoriseret VVS-firma!
[el] Ç åãêáôÜóôáóç ðñÝðåé íá äéåîá÷èåß áðïêëåéóôéêÜ áðü åãêåêñéìÝíç åîåéäéêåõìÝíç åôáéñßá!
[es] La instalación sólo debe ser realizada por una empresa instaladora autorizada.
[et] Paigaldada võib vaid volitatud ettevõte.
[hr] Instalaciju smije samo vr¹iti samo certificirano struèno poduzeæe!
[hu] Az installálást csak arra feljogosított szakipari üzem végezheti!
[it] L'installazione deve essere eseguita esclusivamente da personale specializzato autorizzato!
[lt] Montavimo darbus privalo atlikti tik ágaliotos specializuotos ámonës personalas!
[lv] Montaþu atlauts veikt tikai autorizetam specializetam uznemumam!
[nl] Installatie alleen door een erkend installateur!
[no] Skal kun installeres av godkjent fagbedrift!
[pl] Instalacja mo¿liwa tylko przez autoryzowany serwis!
[pt] A instalação apenas deve ser efectuada por um técnico autorizado!
[ro] Este admisã efectuarea lucrãrilor de instalare numai de cãtre o firmã de specialitate autorizatã!
[ru] Ìîíòàæ äîëæíà âûïîëíÿòü òîëüêî ñïåöèàëèçèðîâàííàÿ ôèðìà, èìåþùàÿ ðàçðåøåíèå íà âûïîëíåíèå òàêèõ ðàáîò.
[sk] Instaláciu smie vykonat iba specializovaná firma s povolením!
[sl] Samo poobla¹èeni in¹talater sme izvesti in¹talacijo.
[sr] Instalaciju sme da vr¹i samo ovla¹ceni servis!
[sv] Installationer får endast utföras av auktoriserad installatör!
[tr] Cihazlar, mutlak þekilde yetkili tesisatçý bayi tarafýndan monte edilmelidir!
[uk] Ìîíòàæ ïðîâîäèòüñÿ ëèøå ñïåö³àë³çîâàíèì ï³äïðèºìñòâîì!
[zh] ÷ªø…”…ªÒμÐ–Ìø…μƒÞ®“μ¼´Àæ¾―––×ðÞ×£

[de] Montageanleitungen des Gerätes und aller verwendeten Zubehöre beachten!
[en] Observe the instruction manuals for both the device and any accessories used.
[fr] Respecter les instructions relatives à l'appareil et à tous les accessoires utilisés.
[bg] Ä ñå ñúáëþäàâàò èíñòðóêöèèòå çà óðåäà è çà âñè÷êè èçïîëçâàíè ïðèíàäëåæíîñòè!
[cs] Respektujte návody k prístroji a ke v¹em pou¾itým príslu¹enstvím!
[da] Overhold alle vejledninger til apparatet og det anvendte tilbehør!
[el] ËÜâåôå õðüøç óáò ôéò ïäçãßåò ôçò óõóêåõÞò êáé üëùí ôùí ðñüóèåôùí åîáñôçìÜôùí ðïõ ÷ñçóéìïðïéïýíôáé!
[es] Es imprescindible tener en cuenta las instrucciones del aparato y de todos los accesorios utilizados.
[et] Järgida seadme juhendit ja kasutada vajalikke lisatarvikuid!
[hr] Pridr¾avati se uputa za kori¹tenje ureðaja i dodatne opreme!
[hu] Vegye figyelembe a készülék és valamennyi felhasznált tartozék útmutatóit!
[it] Osservare le istruzioni dell'apparecchio e di tutti gli accessori impiegati!
[lt] Laikykitës árenginio ir visø naudojamø priedø instrukcijø!
[lv] Ieverot iekartas un visu izmantoto piederumu instrukcijas!
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[nl] Handleidingen van het apparaat en alle gebruikte toebehoren respecteren!
[no] Ta hensyn til anvisningene for apparatet og alt tilbehør som brukes!
[pl] Przestrzegaæ instrukcji obs³ugi dotycz±cych urz±dzenia i u¿ywanego z nim ca³ego wyposa¿enia!
[pt] Observar as instruções do aparelho e de todos os acessórios utilizados!
[ro] Este necesarã respectarea instrucþiunilor echipamentului ºi ale tuturor accesoriilor utilizate!
[ru] Âûïîëíÿéòå òðåáîâàíèÿ èíñòðóêöèé íà îáîðóäîâàíèå è âñå ïðèìåíåííûå êîìïëåêòóþùèå!
[sk] Dodrziavajte pokyny uvedené v návodoch k zariadeniu a vsetkému pouzitému príslusenstvu!
[sl] Pazite mna in¹talacijska navodila aparata in uporabo dodatne opreme.
[sr] Pridr¾avati se uputstava za ovaj uredaj i sve kori¹cene pribore!
[sv] Följ bruksanvisningarna till apparaten och alla tillbehör som används!
[tr] Cihazýn ve kullanýlan tüm aksesuarlarýn kýlavuzlarý dikkate alýnmalýdýr!
[uk] Äîòðèìóéòåñÿ ïîñ³áíèê³â ç åêñïëóàòàö³¿ äëÿ ïðèëàäó òà äëÿ óñ³õ êîìïîíåíò³â, ÿê³ âèêîðèñòîâóþòüñÿ!
[zh] Þ¢“‚…Ë±³½ÕÀ ”–³¾ºžμƒÀμÐ˜£

[de] Vor Elektroarbeiten: Anlage spannungsfrei machen!
[en] Before carrying out electrical work: disconnect the installation from the power supply.
[fr] Avant toute intervention sur le circuit électrique : couper l'installation de la tension !
[bg] Ïðåäè ðàáîòè ïî åëåêòðè÷åñêàòà ÷àñò: Èíñòàëàöèÿòà äà íå å ïîä åëåêòðè÷åñêî íàïðåæåíèå!
[cs] Pred zapocetím prací na elektrické instalaci odpojte zarízení od elektrické síte!
[da] Før arbejde på de elektriske installationer, skal anlægget være spændingsfrit!
[el] Ðñéí áðü ôçí åêôÝëåóç çëåêôñïëïãéêþí åñãáóéþí: ÁðïóõíäÝóôå ôçí åãêáôÜóôáóç áðü ôï çëåêôñéêü ñåýìá!
[es] Antes de los trabajos eléctricos: ¡Desconectar la tensión de la instalación!
[et] Enne elektritöid seade pinge alt vabastada!
[hr] Prije elektriènih radova: Postrojenje iskljuèiti sa strujnog kruga!
[hu] Elektromos munkák elõtt: végezze el a berendezés feszültségmentesítését!
[it] Prima di eseguire interventi sui componenti elettrici mettere fuori tensione l'impianto!
[lt] Prieð atlikdami elektros sistemos darbus, árangà atjunkite nuo átampos!
[lv] Pirms elektrodarbu veikðanas: Atslegt iekartu no stravas!
[nl] Voor elektrotechnische werkzaamheden: installatie spanningsloos maken!
[no] Før elektriske arbeider: Sørg for at anlegget er spenningsfritt!
[pl] Przy pracach elektrycznych: Od³±czyæ instalacjê od zasilania!
[pt] Antes dos trabalhos eléctricos: desligar a tensão do sistema!
[ro] Înainte de executarea lucrãrilor la nivelul instalaþiei electrice: scoateþi echipamentul de sub tensiune!
[ru] Ïåðåä ïðîâåäåíèåì ðàáîò ñ ýëåêòðîîáîðóäîâàíèåì: îáåñòî÷üòå óñòàíîâêó!
[sk] Pred vykonaním elektroinstalacných prác: Odpojte zariadenie z elektriny!
[sl] Preden zaènete z delom na elektrièni napeljavi: izklopite napravo. 
[sr] Pre elektro radova: uredaj odvojiti od napajanja!
[sv] Innan elektriska arbeten utförs: Se till att anläggningen är spänningsfri!
[tr] Elektrik tesisatýnda yapýlacak iþleri öncesi: Makine gerilimsiz bir duruma getirilmelidir!
[uk] Ïåðåä ïî÷àòêîì åëåêòðîìîíòàæíèõ ðîá³ò: çíåñòðóìèòè ïðèëàä!
[zh] ¾―––μÁý―ðŸÞ˜«×£½«–¹œ…Ë±³μÁ—¼£
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